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La pitschna Svizra è in pajais pluriling, in pajais

cun gist quatter linguas naziunalas uffizialas: Quai
accentuain nus adina puspè gugent. Nus descrivain

quest fatg sco insatge prezius è spezial. Mo apunta, i
dependa. Pajais na discurran betg. Ils umans sun quels

che discurran - en ina lingua u apunta en pliras

linguas. Igl è dimena decisiv sch ins viva en in pajais

pluriling cun umans plurilings ensemen ubain sehe

gruppas d'ina suletta lingua vivan ina sper Uautra. Tar Uemprim cas stat

diversitad linguistica per ritgezza e multifariadad, tar Lauter cas plitost per
foss e cunfins. Nua stan las Svizras ed ils Svizzers dimena en chaussa pluri-
linguitad? Be fitg paucs èn famigliarisads cun tut las quatter linguas svizras.

Tuttina n'è la plurilinguitad betg be in mitus. La nova enquista da Luffizi
federal da statistica demussa: La plurilinguitad da la populaziun svizra

permanenta s'augmenta cuntinuant. Actualmain duvran 68 da 100 persunas

regularmain duas, trais, quatter u dapli linguas en lur mintgadi. 68 pertschient

vivan propi pluriling: Precis quai è la valur a la quala ins avess da mesirar la

plurilinguitad d in pajais.

Posiblemente no todos los lectores dominen los cuatro idiomas oficiales

de Suiza; o quizâ se les haya olvidado un poco el romanche grisön del pârrafo
anterior. Resumiéndolo, digamos que trata de la riqueza lingüistica de Suiza,

que suele considerarse muy valiosa. Sin embargo, mas alla de cualquier juego

de palabras, la riqueza lingüistica no es propia de un pais, sino de las perso-

nas que habitan este pais; y estas personas pueden hablar un solo idioma o

varios. De ahi la importancia de diferenciar entre un pais plurilingüe en el

que existe una real convivencia entre individuos plurilingües, y uno en el que

simples grupos monolingües coexisten unos al lado de otros. En el primer
caso, el plurilingüismo es simbolo de riqueza; en el otro, fuente de division.

iA cuâl de estos dos casos corresponde nuestro pais? En Suiza son muy
contados quienes dominan los cuatro idiomas oficiales. No obstante, segun
las ultimas encuestas, el plurilingüismo, lejos de ser un simple mito, es un
fenomeno que va en aumento entre la poblaciön residente permanente. Hoy

por hoy, 68 de cada 100 habitantes utilizan con frecuencia dos, très, cuatro o

mas idiomas. En otros términos, el 68 por ciento de los suizos viven en

distintas lenguas: éste es el criterio con el que debe medirse el plurilingüismo
de un pais. Tal es el motivo por el que le hemos consagrado el dosier "Tema

clave" de la présente edicion.

Y una cosa mas: el plurilingüismo no supone algun talento especial para
los idiomas, sino que es mas que nada una actitud: una actitud que traduce

nuestro deseo de comprender a los demâs. MARC LETTAU, REDACTOR JEFE
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(stephanieszanto.ch), maquillada porSinem Yavsaneryfotogra- para la "Quinta Suiza", es editada por la SWÎSS r
fiada por Danielle Liniger para "Panorama Suizo". Organizaciön de los Suizos en el Extranjero. Community

Panorama Suizo / Junio de 2021 / N°3


	...

